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1. INTRODUCCIOW 

1. En su 1625a. sesión, 
decidió: 'le*. establecer 
que recibirá el nombre de 

celebrada el 11 de enero de 1972, el Consejo de Seguridad ! 
un comité integrado por todos los miembros del Consejo, 
"Comité del Consejo de Seguridad'encargado de la cuestión "S _. - 

de la celebración de sesiones del Consejo fuera de la Sede", para que estudie la 
cuestión de la convocación de sesiones de1 Consejo en una capital africana en todos 
sus aspectos: técnicos, administrativos, financieros, jurkdicos, políticos, etc.i'. 
El Consejo decidió también que el Comite 'pprocure esbozar directrices generales que 
resulten aplicables en todas las situaciones análogas que puedan plantearse en 10 
sucesivo en relación con el párrafo 3 del Articulo 28 de la Carta, que autoriza al 
Consejo de Seguridad‘a celebrar "reuniones en cualesquiera lugares, fuera de la 
Sede de la Organización , que juzgue más apropiados para facilitar sus labores"". 

2. El Comité celebró ocho sesiones entre el 12 y el 18 de enero de 1972 y presentó 
al Consejo de Seguridad el informe que figura en el documento S/l?514, En esa 
época convino en aplazar sus trabajos sobre otros aspectos de su mandato, en 
particular, la pauta establecida por el Consejo de que procurara esbozar directrices 
generales que resultaran aplicables en todas las situaciones análogas que pudieran 
presentarse en lo sucesivo. 

II. NUEVAS DIRECTRICES IMPARTIDAS AL COMITE 

3. En una carta de fecha 9 de enero de 1973 (s/10858), dirigida al Presidente 
del Consejo de Seguridad, el Ministro de Relaciones Exteriores de Panami propusos 
en nombre de su Gobierno 9 que el Consejo de Seguridad, basándose en el inciso 3 de1 
Artículo 28 de la Carta, se reuniera en la ciudad de Panamá del 15 al 21 de marzo 
de 1973, para examinar un orden del dia cuyo tema general fuera el 'PExamen de las 
medidas dirigidas al fortalecimiento de la paz y la seguridad internacionales Y a 
la promoción de la cooperación internacional en la América Latina, en consonancia 
con las disposíciones y principios de la Carta y las resoluciones relativas al 
derecho de libre determinación de los pueblos y al respeto estricto de la soberanja 
y la independencia de los Estados". Agregaba que su Gobierno pondría a disposicion 
del Consejo de Seguridad los medios y servicios técnicos necesarios para asegurar 
el éxito de la reunión y ofrecía contribuir adecuadamente a sufragar los gastos 
que ella ocasionase. El Consejo de Seguridad fue informado también de que el Grupo 
Latinoamericano habza convenido por unanimidad apoyar esa propuesta del Gobierno 
de Panamá (S/lO859). 

4, En su 1684a. sesión, celebrada el 16 de enero de 1973, el Consejo de Seguridad 
incluyó en su orden del día un tema titulado 91Solicitud de Panamá relativa a,la 
celebración de reuniones del Consejo de Seguridad en la ciudad de Panamá: carta de 
fecha 9 de enero de 1973 dirigida al Presidente del Consejo de Seguridad por el 
Ministro de Relaciones Exteriores de Panamá (s/l0858)'~. " 

5. Tras 10s debates celebrados en sus sesiones 1684a. y 1685a. del 16 de enero, 
el Consejo de Seguridad decidió: 1) aceptar en principio la invitación del 
Gobierno de Panamá a,reunirse en la ciudad de Panamá del 15 al 21 de marzo de l-973 
y 2) pedir al Comité del Consejo de Seguridad encargado de la cuestión de 1a cele- 
bración de sesiones del Consejo fuera de la Sede que examinara todos los aspectos 
de 10s arreglos necesarios y presentara un informe al Consejo,de Seguridad, a más 
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tardar el 26 de enero. El Presidente del Consejo señaló que los miembros habían 
convenido en seguir el mismo procedimiento adoptado en 1972 para los preparativos 
de las sesiones del Consejo de Seguridad en Africa. En consecuencia, debía 
volverse a ConvOCar al Comité del Consejo encargado de la cuestión de la celebración 
de sesiones del Consejo fuera de la Sede y pedirle que considerara todos los 
aspec,tos de las necesidades del Consejo para poner en pr&ctica su decisi6n de 
reunirse en la ciudad de Panamá. Como anteriormente, se le pediría que hiciera 
recomendaciones sobre los aspectos técnicos,, administrativos, financieros, jurídicos, 
políticos y de otra índole, incluso la formulación precisa de un orden del día para 
su examen. 

III. ORGANIZACION DE LOS TRABAJOS 

6. El Comité celebró seis sesiones entre el 17 y el 25 de enero, y en esta Última 
fecha aprobó su informe al Consejo de Seguridad, 

7. En su novena sesión, celebrada el 17 de enero, el Comité convino en seguir los 
procedimientos adoptados en su primera sesión, celebrada el 12 de enero de 1972 
(S/AC.19/SR.l, pág. 2). Decidió asimismo iniciar su tarea con un examen de los 
aspectos técnicos de la cuestión y pedir a la Secretaría que preparase un documento 
de trabajo sobre los aspectos administrativos, técnicos y,,financieros de los 
arreglos para las sesiones que se celebrarían en la ciudad de Panamá, incluso un 
cuadro comparativo de los gastos estimados y los efectivamente realizados para 
las sesiones de Addis Abeba y el cálculo de gastos pertinente para las sesiones 
previstas en la ciudad de Panamá. 

IV. EXAMEIN DE LAS CUESTIONES ADMINISTRATIVAS Y TECNICAS 

8. En la novena sesi6n del Comité, varios funcionarios de la Secretaría le 
proporcionaron información preliminar sobre los aspectos jurídicos, técnicos, 
financieros y de otra índole de la cuestión. El representante de los Servicios 
de Conferencias examinó los datos disponibles sobre las necesidades de personal para 
proporcionar servicios de idiomas y redactar actas en las sesiones del Consejo de 
Seguridad. El Subsecretario General de Servicios Generales, explicó todo 10 
relativo a las instalaciones técnicas y.otras necesidades que incumbían a SU 

oficina, incluso: 1) instalación y funcionamiento del equipo de interpretación 
y grabación sonora, 2) transporte de personal, suministros y equipo y 3) seguridad. 
Ya se habían celebrado consultas con representantes del Gobierno de Panamá, quienes 
habían ofrecido toda la cooperación necesaria. El representante de la Oficina de 
Información Pública describió los servicios esenciales que habria que prestar a los 
corresponsales que asistieran a las sesiones del Consejo de Seguridad y los que 
habría que proporcionar para su utilización en otros lugares. El Director del 
Presupuesto, en nombre de la Oficina de Servicios Financieros, explicó 10s proce- 
dimientos que habría que seguir para aprobar los gastos requeridos y señaló que 
en el documento del trabajo que se había solicitado se inClUirian CálCUbX preli- 
minares, basados en las conversaciones que se estabanllevando~ a cabo con los 
representantes de Panamá acerca de la.parte' de los gastos que sufragaría ese 
Gobierno. 

/ . . . 
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9. En su décima sesión, celebrada el 19 de enero, el Comité examinó el documento 
de trabajo preparado por la Secretaria y reproducido en el anexo del presente informe 
que contiene i) un cá+culo preliminar de los gastos de las sesiones del Consejo de 
Seguridad en la ciudad de Panamá junto con una indicación de las necesidades de ?er- 
sonal para esas reuniones; ii) un cuadro comparativo de las necesidades de personal 
con respecto a las sesiones del Consejo de Seguridad en Addis Abeba y las sesiones 
propuestas en la ciudad de Panamá y iii) una comparación entre el proyecto de presu- 
puesto y los gastos reales de las sesiones de Addis Abeba. Basándose en la infox- 
mación disponible y en ciertas hipótesis consignadas en el primer pkafo, en el 
documento de trabajo se llegaba a la conclusión de que el costo probable? calculado 
en forma provisional, de la celebración de sesiones del Consejo de Seguridad en la 
ciudad de Panamá entre el 15 y el 21 de marzo de 1973 ascenderia a 92.000 dólares. 
Se había informado a la Secretarla de que el(Gobierno huésped sufragarra los gastos 
para hacer las reformas e instalaciones necesarias en la sala de reuniones9 con la 
ayuda de un grupo de técnicos en telecomunicaciones proporcionado por las Naciones 
Unidas, cuyos gastos, junto con los de flete del equipo que fuera necesario, SUf’xa- 
garia el Gobierno huésped. 

10. Durante los debates celebrados en el Comit6 en sus sesiones novena y décima 
acerca de las instalaciones técnicas que se requerirían, se señaló que no todos lOS 
miembros del Consejo de Seguridad tenían misión diplomática en Panamá, por Cuya 
razón l.os medios de comunicación tendrian gran importancia para muchos de ellos. 
A ese respecto, el representante de Panamá aseguró al Comité que su Gobierno propor- 
cion&a a cada delegación una oficina debidamente dotada de equipo de telex. 
Además, la ciudad de Panamá tenia comunicaciones por telex eficientes con todo el 
mundo y comunicaciones telefónicas directas.o indirectas por satélite con todas las 
partes del mundo. Con respecto a los preparativos técnicos para las sesiones, el 
representaqte de Panamá señaló además que su Gobierno invitaría, haciéndose cargo 
de los gastos, a un pequeño grupo de funcionarios de la Secretaria a trasladarse 
con anticipación a Panamá para inspeccionar las instalaciones técnicas y estudiar, 
en detalle, los arreglos necesarios para garantizar el éxito de las sesiones del 
Consejo. 

11. Entre las cuestiones examinadas en relación con los cálculos contenidos en el 
I documento de trabajo estaban 3.a del número de sesiones que se preveis celebrar y la 

de la clase de actas que requerirla el Consejo. El Comité convino en recomendar al 
Consejo que celebrara sesiones los días hábiles entre el 15 y el 21 de marzo, .sin 
perjuicio de la posibilidad de celebrar sesiones durante el fin de semana si fuera 
necesario y que, en principio, se celebraran dos sesiones por día. Tras algún debate 
se acordó recomendar asimismo que se proporcionaran al Consejo actas taquigráficas 
completas de sus sesiones, de conformidad con el artículo 49 de su reglamento provi- 
sional. Muchos miembros del Comité subrayaron la necesidad de hacer todas las eco- 
nomias posibles compatibles con el objetivo de proporcionar servicios eficientes 
y apropiados para las sesiones3 y se pidió a la Secretaria que volviera a analizar 
detenidamente las necesidades consignadas en el do'Cumento de trabajo, a fin de 
hacer todas las economías posibles. El Comité pidió a la Secretaría que tuviera 
presentes esas sugerencias al hacer los arreglos definitivos en relación con la 
recomendación del Consejo de Seguridad. En su décima sesión, el Comité convino en 
tomar nota del documento de tr,abajo preparado por la Secretaría (véase el anexo), 
a la luz de las aclaraciones proporcionadas por ésta. 

/ . . . 

i 
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12. Otro de los aspectos que el Comité examinó a ese respecto fue la cuestión de 
la financiación de los gastos de las sesiones propuestas del Consejo de Seguridad 
en la ciudad de Panamá. Se expresó la opinión de que el Consejo de Seguridad debia 
tener en cuenta el principio general establecido en la resoluci6n 2609 (XXIV) de la 
Asamblea General y reafirmado en la resolución 2960 (XXVII), en las que la Asamblea 
decidió: 

rr . * . que los Órganos de las Naciones Unidas podrán celebrar reuniones 
fuera de sus sedes oficiales cuando el gobierno que haya hecho la invitación 
correspondiente para una reunión en su territorio acceda a sufragar los gastos 
suplementarios reales, directos o indirectos,.que se requieran, despues de 
consultar con el Secretario General sobre la zndole y posible cuantfa de 
los mismos;" 

LOS Estados Unidos señalaron a la atención la necesidad de que el pais huésped 
sufra.gara los gastos adicionales que suponla la celebración de sesiones del Consejo 
de Seguridad en su territorio. Tras indicar que las Waciones Unidas habían esta- 
blecido ese principio con respecto a los órganos de las Naciones Unidas, los 
Estados Unidos seulalaron que el Consejo de Seguridad debia aplicar ese principio 
para que rigiera cualesquiera invitaciones que se recibieran en el futuro' para 
celebrar sesiones fuera de la Sede. Algunos de los miembros del Comité expresaron 
la opinión de que el Consejo deb?a actuar con prudencia, ya que podía sentar precei 
dentes para el futuro. No'obstante, una mayoría de los miembros consideraba que 
la resolución 2609 (XXIV) de la Asamblea General no contenia reservas acerca de las 
facultades del Consejo con arreglo al pgrrafo 3 del Articulo 28 de la Carta de 
celebrar sesiones fuera de la Sede cuando juzgara que facilitarían su labor, fueran 
o no por invitación de un gobierno hu&ped, y sufragara o no los gastos adicionales 
el gobierno invitante. En consecuencia, sostuvieron que esos gastos adicionales 
correrian a cargo de la Organización. El representante de Panamá indicó que, al 
formular la propuesta de que el Consejo se "reuniera en la ciudad de Panamá, su 
Gobierno había actuado de conformidad con el párrafo 3 del Articulo 28 de la 
Carta, y que en el curso de los debates sobre este aspecto financiero de la cele- 
bración de sesiones en Panamá, se habfa indicado claramente que la gran mayoría 
de los miembros del Consejo de Seguridad habían convenido en que la disposición 
pertinente de la Carta era aplicable a este punto concreto. El representante de 
Panamá,señaló asimismo con satisfacción que la propuesta de su pals había recibido 
el apoy@ de la totalidad de los grupos de Estados latinoamericanos y africanos 
@/10859, ShO86'7). Reiteró que su Gobierno estaba dispuesto a contribuir debida- 
mente a los gastos de las sesiones en Panamá, en una medida que guardara proporción 
con la generosa contribución hecha por el Gobierno de Etiopía con respecto a las 
sesiones de Addis Abeba. 

13. Al resumir esta parte del debate, el‘presidente declaró que todos los miembros 
estaban de acuerdo en que se trataba de un aspecto muy importante de la labor del 
comité. A juicio de la mayoría, el Consejo estaba actuando con arreglo a lo 
dispuesto en el párrafo 3 del Articulo 28 de la Carta y el procedimiento que debía 
seguirse con respecto a la financiación debía ser el mismo que el aplicado en el 
caso de las sesiones de Addis Abeba. Los miembros del Comité expresaron la espe- 
ranza de que se hicieran todos los esfuerzos posibles para sufragar los gastos adi- 
cionales para las Naciones Unidas que surgieran como consecuencia de la celebracicn 
de sesiones del Consejo fuera de la Sede en 1973 con cargo al actual presupuesto 
ordinari.0 de las Naciones Unidas, como se había podido hacer en el caso de las se- 
siones celebradas en Addis Abeba, sin perjuicio de la aplicación de esta recomenda- 
ción a las posibles reuniones futuras del Consejo fuera de la Sede. I 
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< V. EXAMEN DE LAS CUESTIONFS JURIDICAS 
1 

14. En la novena sesión del Comite, el representante de la Oficina de Asuntos 
Juridicos record8 que en su primer informe al Consejo de Seguridad (S/lO514, 
p&?rafo 22) el Comit6 habia recomendado al Consejo que pidiera al Secretarlo 
General que entablara negociaciones inmediatas con el Gobierno de Etiopia con miras 
a celebrar un acuerdo de conferencia conforme a las pautas indicadas en el anexo II 
de dicho informe. Como el'acuerdo concluido en esa oportunidad con Etiopía habia 
sido satisfactorio,. sugiri.6 que se siguiera lo m& de cerca posible el mismo pro- 
cedimiento con respecto a las sesiones que se celebraran en Panamá. El orador 
tenía entendido que el Gobierno de Panamá estaba dispuesto a aceptar ese procedi- 
miento. Así, pues, se podrfa concertar entre las Naciones Unidas y el Gobierno 
de Panamá un acuerdo análogo al concluido con Etiopja, una vez que el Consejo de 
Seguridad hubiera adoptado una decisi6n oficial. Las cuestiones de detalle rela- 
tivas.a los servicios para las sesiones y a ciertas otras necesidades figurarcan 
en un anexo que formaría parte del acuerdo. 

1-5. En la$lla. sesi& del Comi-&, celebrada el 22 de enero, fueron consideradas 
nuevamente esas cuestiones jurídicas. En respuesta a una pregunta, el represen- 
tante de la Oficina de Asuntos Juridicos indic6 que la ausencia de un aSuerdo 
entre las Maciones Unidas y Pana& relativo a la sede, tal como el que había con 
Ztiopíca; que era sede de una de las principales oficinas de las Naciones Unidas, 
no significaba que debian preverse diferencias importantes entre ambos acuerdos 
de conferencia. El representante de Panama reafirmó la adhesión de su Gobierno 
a los principios consagrados en los Artículos 104 y 105 de la Carta, sobre la 
competencia juridica de las Naciones Unidas, y subrayó la adhesión de Panamá a la 
Convenci6n sobre prerrogativas e inmunidades de las Naciones Unidas; indic6 también 
la buena disposicibn de su Gobierno 'a. firmar un acuerdo de conferencia adecuado 
y los anexos pertinentes que las circunstancias requirieran. 

16. Al no haber objeciones., el Comite convino en recomendar al Consejo de Seguridad 
que p.idiera al Secretario General que tomara medidas inmediatas para concertar 
un acuerdo de conferencia con el Gobierno de Panamá Iconforme a las pautas del 
acuerdo concertado el año pasado con Etiopl'a, con los pequeños ajustes que proce- 
diera e incluyendo como parte de 61 un anexo sobre los detalles relacionados con 
cuestiones como los servicios para las sesiones y el ofrecimiento de Panamá de 
proporcionar ciertos servicios sin costo para las Naciones Unidas. 

VI. EXAMEN DE LAS CUESTIONES POLITICAS 

17. Duran-te el debate dei Comitk, se subrayó reiteradamente que los arreglos 
thnicos para la prestación de servicios al Consejo en las sesiones de Panamá y 
-los servicios de comunicaci0nes requeridos debian ser suficientes para preservar 
la capacidad del Consejo de Seguridad para cumplir su responsabilidad primordial 
con arreglo a la Carta de mantener la paz y la seguridad internacionales y de estar 
organizado de modo que pudiera funcionar 'continuamente, 



18. Tambien se señaló a la atención del Comité la pauta del Consejo de que el 
Comité tratara de delinear las directrices generales que podrían aplicarse en todas 
las situaciones análogas que surgieran en el futuro (S/PV.1625'). En consecuencia, 
se Sugirió que el comité iniciara esta labor en una etapa posterior, A .este res- 
pecto I> se consideró preferible aplazar el examen de las directrices hasta que el 
Comité pudiera utilizar la experiencia adquirida en más de una reunión celebrada 
fuera de la Sede. El Comité acordó que. volverla a reunirse en el plazo de tres 
meses después de las sesiones de Panamá, a fin de examinar las cuestiones perti- 
nentes relacionadas con cualesquiera sesiones futuras del Consejo de Seguridad que 
se celebren fuera de la Sede, de acuerdo con el mandato del Comité. 

19. Se recordó que en su tercera sesión, el Comité había creado un grupo de trabajo 
plenario encargado de preparar los trabajos del Consejo de Seguridad una vez que 
éste adoptó la decisión requerida sobre los arreglos de las sesiones en Africa. 
El Comité estimó que no era necesario prever la reunión de ese grupo en esa etapa; 
dejó, pues, en manos del Presidente del Consejo de Seguridad, en consulta con SUS 

miembros, la tarea de determinar el momento conveniente para que el grupo se 
reuniera. 

20. Ya en una etapa inicial de la labor del Comité el Presidente había indicado 
que serlía conveniente realizar consultas oficiosas con respecto a la formulación 
de un programa sobre el que hubiera acuerdo para las sesiones en Panamá, teniendo 
en Cuenta el tema general propuesto inicialmente por el Ministro de Relaciones 
Exteriores de Panamá. 

21. En la 12a. sesión, celebrada el 23 de enero, el Presidente declaró que, Como 
consecuencia de las consultas, se hab&, llegado a un consenso en el sentido de 
recomendar al Consejo de Seguridad que el orden del día para las sesiones de la 
ciudad de Panamá fuera el 'sExamen de medidas para el mantenimiento y fortaleci- . 

.miento de la paz y la seguridad internacionkles en fknérica Latina, de conformidad 
con las disposiciones y los principios de .la Cartass. 
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VII. RECOME1TDACIONES 

22. El Comité decidió presentar al Consejo de Seguridad las recomendaciones 
siguientes: 

al Que el Consejo confirme su decisión de celebrar sesiones'en La ciudad 
de Panamg, a partir del jueves 15 de marzo y hasta el miércoles 21 de marzo d,e 1973; 

b) Que, en principio, se celebren dos sesiones en cada día hábil; 

CI Que para las sesiones se levanten actas taquigr@icas completas, de confor" 
midad con el artículo 49 del reglamento provisional del Consejo de Seguridad; 

d) Que el orden del dia para las sesiones que se han de celebrar en la 
ciudad de Panamá sea el "Examen de medidas para el mantenimiento y fortalecimiento 
de la paz y la seguridad internacionales en América Latina, de conformidad con las 
disposiciones y los principios de la CartaIr; 

el Que el Consejo pida al Secretario General que, a la luz de la buena dispo- 
sición manifestada por el Gobierno de Panamá de actuar como huésped de las sesiones 
del Consejo de Seguridad y de proporcionar ciertos servicios sin costo para las 
il;laciones Unidas, entable negociaciones inmediatas con ese Gobierno, con miras a Cele- 
brar un acuerdo de conferencia conforme a las pautas indicadas en el modelo de 
acuerdo que figura como anexo del primer informe del Comité (S/lO514, anexo II); 

f) Que el Consejo tome nota con gratitud del ofrecimiento hecho por el 
Gobierno de Panamá de ser huésped del Consejo de Seguridad, 

23. Teniendo presentes las recomendacionei que anteceden, el Comité recomienda 
asimismo al Consejo de Seguridad que apruebe el siguiente proyecto de resolución: 

PROYECTO DE RESOLUCION 

El Consejo de Seguridad,. ----LP. 

Habiendo examinado la carta de fecha 9 de enero de 1973 dirigida al Presidente .-._ _. _-__ _ _ -__- 
del C%Tejo de Seguridad por el Ministro de Relaciones Exteriores de Panamá, por 
la que, en nombre del Gobierno de la República de Panamá, se informó al Consejo de . 
Seguridad de que ese Gobierno había resuelto proponer, basándose ene1 párrafo 3 
del Articulo 28,de la Carta de las Naciones Unidas í que el Consejo de Seguridad se 
reuniera en la ciudad de Panamá, del 15 al 21 de marzo de 1973, 

Tomando nota del apoyo unánime del Grupo Latinoamericano a la propuesta del 
Gobie= de-.%<&, (S/lO859), 

Recordando las decisiones adoptadas en su 1685a. sesión, celebrada el 16 de - - .__-- 
enero de 1973, y en especial la decisión de aceptar en princ'ipio la propuesta de 
Panamá de reunirse en la ciudad de.Panamá entre'el 15 y el 21 de marzo de 1973, 
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Tomando nota con gratitud del ofrecimiento hecho por el Gobierno de Panamá - .._- 
de poner a disposición del Consejo de Seguridad, como huésped de éste, todas las 
instalaciones y servicios técnicos que sean necesarios para garantizar el éxito 
de las sesiones del Consejo que se celebren en la ciudad de Panamá, y de contribuir 
debidamente a,sufragar los gastos que ocasionen, 

Habiendo examinado el segundo informe del Comité del Consejo de Seguridad 
encarzo*-de'í-a&uz% de la celebración de sesiones del Consejo fuera de la 
Sede (S/10868), 

Tomando nota especialmente de la información sobre el cálculo preliminar de -... -- .___- - 
gastos que figura en el anexo del informe del Comitâ, 

Teniendo presentes las recomendaciones formuladas por el Comité en el -. - "______ .._I_.a..._- 
capítulo VII de su informe, 4 

,l. Decide'celebrar sesiones en la ciudad de Pana&, que comenzarán el jueves 
15 de marzo y terminaran el miércoles 21 de marzo de 1973, y que el orden del dia 
para ellas sea el "Examen de medidas para el mantenimiento y Fortalecimiento de 
la paz y,la seguridad internacionales en América Latina, de conformidad con las 
disposiciones y los principios de la Carta"; 

2: Expresa su gratitud al Gobierno de Pansmá por la buena disposición mani- 
festada a actuar como huésped de las sesiones del Consejo de Seguridad y a propor- 
cionar ciertos servicios sin costo para las Naciones Unidas; 

3. - Pide al Secretario General que entable negociaciones inmediatas con el 
Gobierno de Panamá con miras a concertar un acuerdo de conferencia apropiado, de 
conformidad con las recomendaciones pertinentes del Comité. 

/ . . . 
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AFJEXO 

DOCUMENTO DE TRABAJO 

1. CKIXULO PRELIJWAR,DE LOS GASTOS DE LAS REUNIONES DEL CONJSEJO DE SEGURIDAD 
EN LA CIUDAD DE PANAMA 

1. En el Caso de que el Consejo de Seguridad decidiera celebrar reuniones en 
la ciudad de Panamá, Panamá, durante el período comprendido entre el 15 y el 21 de 
marzo de 1973, los gastos que se originarían se calculan provisionalmente en 
92.000 dólares, sobre la base de la información actualmente disponible y/o, de 
las siguientes hipótesis: 

d que las reuniones sean de carácter oficial y requieran los mismos 
servicios que se proporcionan en Nueva York, salvo que no se haría uso de la 
interpretación consecutiva; 

1) que se disponga de una sala de reuniones adecuadamente equipada para 
proporcionar interpretación simultánea en cinco idiomas y con un número suficiente 
de auriculares para los participantes, el personal de servicio, la prensa y los 
espectadores; 

4 que el Gobierno hu&ped sufrague los gastos de alojamiento en hoteles ~ 
de los funcionarios de la Secretaría que sean destacados para prestar servicios 
en las reuniones; y 

d) que el Gobierno huésped proporcione gratuitamente todo el transporte 
local necesario, el personal local (distinto del personal de supervisión) necesario 
para la seguridad interna y externa, la conservación y la limpieza, el servicio 
de mensajeros, y la mano de obra ocasional, así como espacio de oficinas amoblado 
de manera apropiada para ubicar al personal de los servicios sustantivos y de 
conferencias. 

2. La Secretaría ha tomado nota de la carta de fecha 9 de enero de 1973 dirigida 
al Presidente del Consejo de Seguridad por el Ministro de Relaciones Exteriores 
de Panamá (~/10858) y:, en especial, del. párrafo que se transcribe a continuación: 

"El Gobierno de le RepÚ’tilica de Panamá al extender su fOrraal invitación, 
pone a la.disposición del Consejo de Seguridad los medios y SerViCiOS técnicoS 
necesarios para asegurar el éxito de la reunión y ofrece contribuir adecuada- 
mente a sufragar los gastos que ella ocasione." 

3. l;a Misión Permanente'de Panamá ha informado a la SeCretaría de que todas las 
reformas e instalaciones de la sala ae reuniones serán hechas Y sufragadas Por 
el Gobierno huésped. .A ese respecto, se ha pedido la asistencia de las Naciones 
IJnidas‘para que proporcionen un grupo de siete técnïcos de telecom~nicaciones2 de 
cuyos gastos de viaje y diet&s se baria cargo el Gobierno de Panama, lo mismo que 
de los gastos de‘flete de cualquier equipo que fuera necesario. 
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4. Con respecto a los cálculos de necesidades que aparecen más adelante, 'debe 
tenerse presente que por el momento son provisionales y están sujetos a revisión, 
a la luz de la información que pueda enviar el Gobierno de Panamá acerca de Otras 
instalaciones y servicios que pudieran ser proporcionados gratuitamente a las 

la Misión Permanente de Panamá ha propuesto que Nacianes Unidas. A este respecto, 
un pequeño grupo de estudio se traslade a la ciudad de Panamá - a expensas de 
Panamá -? a fin de coordinar con las autoridades locales y evaluar con mayor 
precisi6n las necesidades que surgirán tanto para el Gobierno huésped como para 
las Naciones Unidas.. 

IcTecesidades de personal 

5. Además del Secretario General y de su séquito, se calcula en este momento 
que habría que destacar un total de 151 funcionarios de Nueva York para prestar 
servicios durante el período de sesiones, teniendo presente la contribución del 
Gobierno huésped indicada en el inciso d) del párrafo 1 supra: 

al Servicios de Conferencias (95 funcionarios) 

El Director del Servicio de Interpretación y Reuniones, dos oficiales de 
conferencias, 13 intérpretes, 32 taquígrafos redactores de actas, 7 editores de 
actas literales, 30 mecanógrafos de conferencias para actas literales, 5 traductores/ 
revisores, un calígrafo, un oficial de reproducción, uno de distribución, uno de 
control de documentos y uno de grabación en cinta magnética para actas literales. 

b) Oficina de Información Pública (29 funcionarios) 

Un funcionario de categoría superior de la OIP, a c'argo ael grupo de la OIP. 
Servicios de prensa: un editor en inglés, dos funcionarios de información, cuatro 
mecanógrafos/lectores en inglés, dos editores/traductores en español y portugués, , 
dos mecanÓgrafos/lectores en español, un funcionario de credenciales y documenta- 
ción de prensa. Servicios de Radio: cuatro oficiales de radio (español, chino, -- 
inglés/francés, ruso), dos-técnicos de radio, un asistente de producción. Servicios 
de cine y fotografía: un director/productor, un camarógrafo, un fotógrafo, un 
técnico de sonido, un asistente de producción. Información general: el Director 
del Centro de Información de San Salvador, que abarca Panamá. 

' c) Oficina de Servicios generales (6 funcionarios) 

Tres oficiales de comunicaciones, dos agentes de seguridad, un oficial de 
viajes y carga. (Los siete técnicos en telecomunicaciones que se mencionan en el 
párrafo 3 supra, se encargarán del fun,cionamiento y la conservación del equipo de 
telecomunicaciones durante el período de sesiones del Consejo de Seguridad). 

I 
d> Personal sustantivo (16 funcionarios) 

Trece funcionarios del Departamento de Asuntos Politices y de' Asuntos del 
Consejo de Seguridad, dos del Departamento de Asuntos Políticos, Administración 
Fiduciaria y Descolonización y uno de la Oficina de Asuntos Juridicos, El número 

/ . . . 
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.+O+al de funcionarios sustantivos que habrá que destacar desde la Sede dependerá 
B9 última instancia del tema o temas que decida incluir el Consejo de Seguridad 
Qzz su programa para las sesiones de Panamá. 

4 Personal de protocolo y de administración y finanzas (5 funcionarios) 

Un oficial de protocolo, un oficial administrativo principal, un oficial de 
Tpianzas y uno de enlace y una secretaria. 

Costo estimado 

60 A continuación figura un'desglose del costo estimado de 92.000 dólares: 

Viajes y dietas del personal 
Comunicaciones 
Suministros y servicios varios 

Dólares EE.UU. 

73.500 

12.000 
6.500 

92.000 

‘i+ - La partida para gastos de viaje y dietas del personal comprende una suma 
calculada en 36.000 dólares para fletar un avión de Nueva York a 1s ciudad de 
Panamá y regreso. Sin embargo, el costo exacto del fletamento del avión se 
cotiocerá solamente después de la presentación del contrato a licitación de las 
compañias aéreas. 

8,' La partida para comunicaciones incluye el costo de ocho horas de uso de 
-teletipo por día durante ocho días (11.500 dólares) y el alquiler de circuitos 

,de radio para las transmisiones de la Oficina de Información Pública (500 dólares). 

9. ' La partida para suministros y servicios varios abarcaría necesidades tales 
Cario seguros generales, fletes y valija diplomática y otros gastos varios. 

: / 

/  

/  m . .  
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SWVICIOS DE COMFEREHCIAS (continuación) 

Necesidades 
básicas 

Oficial de grabación en 
cinta magnética 1 

Cartógrafo/dibujante 1 

OFICINA DE IMFOFWACION PUBLICA 

Oficial responsable 

Servicios de prensa 
Inglés-:- Editor 

Funcionarios de información 
MecanÓgrafos/lectores 
Funcionarios de credenciales 

y documentación de prensa 
EspaBol/portugués: 

Editoresjtraductores 
Mecanógrafos 

F'rancés:~ Traductores 
Redactores 
Mecanógrafos 

Servicios de Radio e Información VisUal 
Servicios..de cine: 

Directores 
Camarógrafos 
Técnicos de sonido 
Asistentes de producción 

Servicios de radio: 
Oficiales de radio 
Asistentes de producción 
Técnicos de radio 

. Oficinistas/secretarios 

SESIONES EN ADDTS ABEBA SESIONES EM CTUDAD DE PAIWN 

Que. habrá de 
Destacado Proporcionado POX a&tac~ proporcionar 

desde Proporcionado por el Gobierno desde el Gobierno. 
Nueva York por la CEPA de Etiopía Nueva York de Panamá 

1 1 

15 12 29 

1 

2 - 
2 

2 
2 

2 -. 1 

1 1 
2. 1 
2 1 

. 

1 
1 
1 



SESIONES EN CIUDAD DE PANAMA Z~vIM~ 
Que habrá de w ow y 
proporcionar '$3 sa 
el Gobierno ",E cn 
de Panamá 

Por destacar 
desde 

Nueva York 

SESIONES m ADDIS ABEBA 

Destacado 
desde 

Pqoporcionado 
por.el Gobierno 

de Etiopía 
Proporcionado 

por la CEPA Nueva York 
OFkXNA DE IIWORMACION PUBLICA (continuación~ 

Servicios de fotografía:, 

fotógrafos 

Información general: 

Director del Centro ae Información 
de San Salvador 

1 1 

1* 

- 

Proporcionado 

-i -, 
1g*** 
- 

OFICINA DE SEWICIOS G-S 1 4 

Proporciona& 
3 

1 

6 

Por proporcionar Personal de seguridad 
.Personal de comunicaciones 
Técnicos de sonido 1 
Oficiales de viajes y carga 

DEPARTAMENTO DE ASUNTOS POLITICOS Y DE 
ASUNTOS DEL CONSEJO DE sEGuRmta 10 

DE~ARTAMEXCO DE ASUNTOS POLLTICOS, 
ADMINISTRACION FIDUCIARIA Y 
DESCOLONIZACION 1 

OFICINA DE ASUNTOS JURIDICOS 1 

2 
3 

1 

13 3 

1"" 2 

1 

4 

r1 

151 

ADMINISWCION/FINANZAS 4 

- 
27""" 
- 

PRoTocoLo 1 

Totales 121 

* Destacado desde San Salvador. 
*i Se encontraba en misión en Aadis Abeba. 

**s Más personal de seguridad.. 
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III. PROYECTu DE PRESUPUESTO Y GASTOS REALES DE LAS SESIONES DE ADDJS ABEBA 

1. Proyecto de presupuesto (S/lO514, anexo 1) 
Gastos de viaje y dietas del personal 

Comunicaciones 
Gastos generales 

Total: 

2. 1/ Gastos reales efectuados- 

Gastos de viaje y dietas del personal 78 798 

Comunicaciones 1 648 

(DÓ1ares EE.UU.) 

133 800 

1 700 
4 000 

139 500 

Gastos generales 20 934 

Total: 101 380 

--m-s 

Li Nota: En los cálculos iniciales se incluyó un crédito de 
para el gasto de fletar un avión desde Nueva York hasta Addis Abeba 
Sin embargo, el costo real del avión fletado ascendió a sólo 54.143 
Además, se reembolsó a las Naciones Unidas la suma de 8.255 dólares 
de pasajes pagados por las delegaciones y miembros de la prensa que 

88.000 dólares 
y regreso. 
dólares . 
por concepto 
viajaron en 

el avión fletado. 
, 


